
CHAPTER 4 

The daughter 
sixpence. 

ANALYSIS AND FINDINGS 

IV.1. Analysis of act 1 and interpretation 
Table I 

ACT 1 section) 

(p.17) 

Diction : Dialogue : I 
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Table 2 

ACT 1 

(p.19) 

less. 

Table 3 

ACT 1 

(p.19) 

Dialogue : 

here behind taking down every 

notes]. 

Diction : 

note. 

1974) 

with you!’ Slang expression of 

pronunciation of ‘twopence’ 

revived. 
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nothing wrong by speaking to the 

flowers if I keep off the kerb. 

Table 4 

ACT 1 

(p.20) 

Dialogue : 

1974) 

example of the grammatically 

combined with the colloquial 

1974) 

member of criminal underworld. 

she has done nothing wrong. 

grammatical form is a sign of 
lower class speech. 

Dictionary of Current English, 

1974) 
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though the pressure of the mob 

trying to read it over his shoulders 

I 
cant read that. 

Table 5 

ACT 1 

(p.22) 

The note taker 

The flower girl 

Table 6 

ACT 1 

(p.23) 

Dialogue : 

Diction : 

Road district of London. 

considerable rent for a 
comfortless bed-sitting-room in 
Edwardian England. 

Diction : 
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2974) 

hasn’t. 

The bystander 

you stand it from him. [To the 

note taker] See here: what call 

what never offered to meddle with 

The flower girl 

want to have no truck with him. 

Table 8 

(p.25) 

Dialogue : 

The daughter 

hearing]. Oh, how tiresome!! [She 

The flower girl : Poor girl ! Hard enough for her to 

have no truck with : idiomatic 

expression meaning ‘have nothing 
to do with’. 

Diction : 

colloquial variant of ‘worried’ 
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not recommended whether talking about daily life, or of human interest in many 

kinds of tone like light-hearted, formal, tense, sarcastic and impolite. Most of 

Eliza's tone is not proper because she never has good education which will tell her 

how she should express herself and how she should choose her words. She says 

whatever she likes. Therefore, Profkssor Higgins, whose attention is drawn by her 

speech, takes notes of whatever Eliza says. Then, Professor Higgins boasts to 

Colonel Pickering that he could teach Eliza so successfully that, in three months, 

she could pass for a duchess, or get a job serving the middle and upper classes. It is 

a big challenge for Profkssor Higgins as a professional phonetician to teach Eliza 

how to become a lady, Eliza agrees to take lessons from Professor Higgins. 

For example with reference to Table 4 : 

The note taker Oh, shut up, shut up. Do I look like a 

policeman ? 

The flower girl : Then what did you take down my words for? How do I 

know whether you took me down right? You just shew me what youve wrote 

about me. [The note taker opens his book and holds it steadity under her 

nose, though the pressure of the mob trying to read it over his shoulders 

would upset a weaker man]. Whats that? That aint proper writing. I cant read 
that. 

Eliza doesn't like that the note taker writes (Professor Higgins) down what 

she says, and she feels worried that the note-taker writes something bad about her. 

Therefore, she expresses her dislike directly, tensely and excitedly. Actually the 

topic of the conversation is daily life and that why someone (Mr. Higgins) is 

interested in taking notes of Eliza's language. However, Eliza doesn't understand 

it, she thinks that Mr. Higgins is a spy. All of this can happen because she never 

has good education. Therefore, she cannot understand what Mi. Higgins is doing. 
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Higgins : Pickering : shall we ask this 

baggage to sit down, or shall we 

throw her out of the window? 

The flower girl 

like any lady. 

Eliza uses the word ‘what youve wrote’ to ask what Mr. Higgins writes about and 

this shows her bad grammar is and gives a sign of lower class speech. She also 

Dialogue : 

uses ‘aint’ as the colloquial of isn’t. 

IV.1. Analysis of act 2 and interpretation 

Diction : 

Table 9 

ACT 2 

Table 10 

ACT 2 

(p .42)  

Diction : 

‘woman’ 

Dictionary of Current English, 

anything about her. What about her 
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Table 11 

ACT 2 

(p.42) 

Dialogue : Diction : 

like that to her. ‘crazy’. 

slang adjective usually spelt 

‘barmy’. 

Dialogue : Diction : 

touch 

anything. I aint a duchess yet, you 

know. 

: I will have to put you here. This 

‘my wife’. madam or ma’am. 
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I 

clean. Washing’s a treat for them. Wish 

they could see what it is for the like of me ! 

Table 13 

ACT 2 section) 

(p.62) 

Dialogue : Diction : 

Diction : 

married men to thrash their 
wives and children without 

Cockney for ‘people like me. 

Table 14 

ACT 2 

(p.63) 

Dialogue : 
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Table 15 

ACT 2 

(p.64) 

Diction : 

equivalent of ’money grubber’ 

as well as having the standard 

garbage’. Dust also refers to the 

material from which human 
beings are made, which needs 

character from the same novel 

out of Boffin and then goes 

among the dust. 
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Table 16 

ACT 2 

(p.66) 

Dialogue : 

Higgins : By Jupiter, she’s done it at the first shot. 

Pickering : we shall make a duchess of 

say it. 

Diction : 

genteel : like the language of ladies’ 

1974) 

On Wimple Street, the next morning, when Professor Higgins has just 

finished showing his equipment and explaining his researches to Colonel 

is Pickering, the housekeeper, Mrs. Pearce announces the arrival of Eliza who 

specially dressed for the occasion to propose taking lessons from Higgins. At the 

first meeting, Eliza still uses many slang terms such as ‘balmies’, ‘off his chump’, 

‘Gam !’, ‘missus’, ‘collecting dust’. Most of her slang terms are expressed because 

Eliza wants to show that she is a good girl although she is poor and uneducated, 

but she doesn’t want other people to think that she is a bad girl or a prostitute. 

Eliza is so angry and sensitive if someone says something bad about her. She 

forgets that she is learning to be a lady by using good language. She st i l l  says 

whatever she wants without considering what words are recommended or not. She 
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epresses herself impolitely, very tense, sarcastic, and informal. Here is an example 

which gives detail explanations of one episode act 2. (seetable11) 

Mrs. Pearce 

Liza 

: Nonsense, sir. You mustnt talk like that to her. 

: I’m going away. He‘s off his 

chump, he is. I dont want no balmies teaching me. 

Eliza uses ‘off his chump’ and ‘babes’, slang terms, to express that she 

does not care whether or not Mr. Higgins decides to give her lessons in order to 

become a lady. Eliza thinks that Mr. Higgins is already crazy in thinking that 

people will harm her. Besides, Eliza can protect herself and she wants Mr. Higgins: 

not interfere in her life. Eliza chooses ‘off his chump’ to say that Mr. Higgins is 

crazy and ‘balmies’ to say that she does not want to be taught by a crazy (balmies) 

person. Eliza says all this to Mrs. Pearce with the hope that Mr. Higgins will hear 

the conversation The topic of the conversation is actually related to human interest, 

that is Eliza thinks that Mr. Higgins has already interfered with her life, but she 

says what she thinks in a way not recommended, with sarcastic tone and a little bit 

pompous. 

IV.3. Act 3 and interpretation 

Table 17 

ACT 3 

(p.78) 

Dialogue : 

Mrs. Higgins 

: The shallow depression in the Liza 

Diction : 

technically-worded speech is in 
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west of these islands is likely to 

of any great change in the 

Table 18 

ACT 3. 

p.78-79) 

conversation, with its beautifully 

pronounced vulgarism of style 

fist pronouncement. 

Dialogue : 

regularly every spring. 

so they said. 

Liza 

belief they done the old woman in. 

Liza 

Mrs. Higgins 

Liza 

She 

enough the year before. I saw her 

she was. They all thought she was 

dead; but my father he kept ladling 

Diction : 

emphasis. 

1980) 

gin : a popular alcoholic 

particular. 



41 

gin down her throat til she came to 

Table 19 

ACT 3 

(p.79) 

Dialogue : 

that strength in her have to die 

of influenza? What become of 

her new straw hat that should 

pinched it; and what I say is, 

in. 

Dialogue : 

Something chronic. 

Diction : 

Dictionary of Current English, 

1974) 

Diction : 

understatement for 'very heavily'. 
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Dialogue : Diction : 

Table 21 

ACT 3 

(p.79-80) 

Dialogue : 

burst, as you might say, from time to 

when he had drop in. when he was out 

women has to make their husbands 

drunk to make them 

like this. If a man has a bit of 

he's sober; and then it makes him low- 

spirited. A drop of booze just takes 

suppressed laughter) Here! what are 

you sniggering at? 

in place of adverb. 

good deal of alcohol. 

1.974) 
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Liza 

could not be uttered by ladies. for 

meaningless word, a simple 

the medieval religious oath, ‘By 

This act shows that Eliza has already made some improvement of becoming 

a lady. While waiting for Eliza, Professor Higgins makes tactless conversation and, 

in particular, comments on the dangerousness of speaking one’s thoughts honestly 

in society. Then, Eliza enters, looking so beautiful that everyone is impressed and 

Freddy falls in love with her on the spot. Mr. Higgins has already changed Eliza 

into a duchess and Eliza also follows all his instructions. Eliza’s way of speaking is 

already in a manner of Standard English. However, the trouble is, as Higgins 

foresees, that Eliza knows how to speak but not what to say. For example, this can 

be seen when people talk about the weather. (see table 17) 

Mrs. Higgins 

Liza 

Will it rain, do you think? 

: The shallow depression in the west of these islands is likely to move slowly 

in an easterly direction. There are no indications of any great change in the 

barometrical situation. 

Eliza’s language is beautiful but her technically-worded speech is in the 

wrong linguistic register for conversation. She has been reading meteorological 

reports in the newspapers and then she practices it; however, it doesn’t look 
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beautiful and sounds so funny and strange. The rest of her conversation, with its 

beatifully pronounced vulgarism of style and content, is all the more comic for its 

contrast with the first pronouncement. She uses sophisticated diction but using an 

inappropriate sentence. 

IV.4. Analysis of the end of the play 

However, a few months later, at a reception at an embassy in London, Eliza 

causes a great stir with her beauty, her graceful manners and her lovely speech. It 

can be seen that rhe renowned phonetician Nepommuck, a former pupil of 

Higgins‘, is convined that she is a Hungarian princess. The flower girl has been 

transformed into a fine young lady. 

Pekering 

Liza 
Pickering 

: Well, E l i ,  now for it. Are you ready ? 

: Are you nervous, Colonel ? 

: Frightfully. I feel exactly as I felt before my first battle. It’s the first time that 

frightens. 

: It is not the first time for me, Colonel. I have done this fifty times hundred of 
times in my little piggery in Angel Court in my daydreams. I am in a dream 

now. Promise me not to let Professor Higgins wake me; for if he does I shall 

forget everything and talk as I used to in Drury Lane. 

Liza 

Being trained by Professor Higgins everyday, Eliza faces a reformation and 

an improvement in her grammar, pronunciation, and also diction. She chooses good 

language to explain her confidence that she is ready for the party. 

Another example of Eliza’s improvement in her way of speaking. 

ACT 5 (p.125) 

Liza 

Higgins [chocking] 

: How do you do, Professor Higgins ? Are you quite well ? 

: Am I 
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Liza : But of course you are : you are never ill. So glad to see you again, 

Colonel Quite 

chilly this morning, isn't it  

Eliza greets Professor Higgins and Colonel Pickering in exact pronunciation 

and grammar and she also uses good diction like the use of the tag question 'isn't 

if?' in a proper way and she doesn't use 'aint' anymore. 
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